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Litouwse onderneming in kwestie aansprakelijk konworden gesteld voor het gedrag van het advocatenkan-toor. Dit moet de nationale rechter uitmaken.
Hof van beroep Brussel 30 juni 2016
Holcim e.a. / BMAMEDEDINGINGBelgisch mededingingsrecht – Rectrictieve mededin-gingspraktijken – Afgestemde gedragingen – Economi-sche activiteitCONCURRENCEDroit belge de la concurrence – Pratiques restrictives dela concurrence – Pratiques concertées – Activité écono-miqueHet hof van beroep te Brussel heeft in een arrest van30 juni 2016 een beslissing van de Belgische Mededin-gingsautoriteit (hierna “BMA”) vernietigd. Die beslissingveroordeelde drie cementbedrijven en twee beroepsas-sociaties tot een boete van 14,7 miljoen euro. Het arrestbevestigt dat lobbyactiviteiten van ondernemingen nietzomaar aan het mededingingsrecht zijn onderworpen.De BMA oordeelde in 2013 dat drie cementbedrijven viade beroepsassociatie FEBELCEM en het Opzoekings-centrum van de Cementnijverheid afspraken haddengemaakt om de toetreding van een goedkopere concur-rent, ORCEM, op de Belgische markt te belemmeren.ORCEM verwerkte voornamelijk hoogovenslak in stort-klaar beton in plaats van cement. In 2000 diende zij eenaanvraag tot erkenning van haar product in. Die aan-vraag kende verschillende vertragingen en werd ookenkele keren geweigerd, omwille van lopende aanpas-singen aan toepasselijke erkenningsvereisten. Hierdoorontving ORCEM pas in september 2002 een voorlopigeen in september 2004 een definitieve erkenning om haarproduct op de markt te brengen. De cementbedrijvenwaren betrokken in adviesorganen die de bevoegdeinstanties bijstonden bij de beoordeling van die erken-ning. Volgens de BMA hadden de cementbedrijven in diecontext onderling afspraken gemaakt om de toetredingvan ORCEM op de markt te belemmeren, wat zou neerko-men op een kartel.In het arrest van 30 juni 2016 oordeelt het hof vanberoep dat dergelijk gedrag niet economisch is en dusniet aan het mededingingsrecht is onderworpen. Hetgedrag vond plaats in het kader van lobbyactiviteiten enadvisering aan politieke instanties, waartoe de onderne-mingen, naast andere belanghebbenden, uitdrukkelijkwaren uitgenodigd. Indien ondernemingen in een derge-lijk kader een beslissingsproces trachten te beïnvloedenen zij zelf de beslissing niet nemen, dan vindt die activi-teit “buiten de markt” plaats. Die activiteit is te onder-scheiden van bepaalde tussen ondernemingen afgespro-ken standaardnormen. Dergelijke afspraken zijn wel aanhet mededingingsrecht onderworpen.
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Cour de justice de l’Union européenne 7 juillet 2016
Höszig Kft / Alstom Power Thermal Services
Affaire: C-222/15DROIT JUDICIAIRE EUROPÉEN ET INTERNATIONALCompétence et exécution – Compétence judiciaire,reconnaissance et exécution des décisions en matièrecivile et commerciale – Règlement (CE) n° 44/2001 –Article 23 – Clause insérée dans des conditions générales– Consentement des parties auxdites conditions – Vali-dité et précision d’une telle clauseEUROPEES EN INTERNATIONAAL GERECHTELIJK RECHTBevoegdheid en executie – Rechterlijke bevoegdheid,erkenning en tenuitvoerlegging van rechterlijke beslis-singen in burgerlijke en handelszaken – Verordening(EG) nr. 44/2001 – Artikel 23 – Beding in algemenevoorwaarden – Instemming van de partijen met dezevoorwaarden – Geldigheid en nauwkeurigheid van eendergelijk bedingDans un arrêt du 7 juillet 2016, en répondant aux questi-ons préjudicielles posées par le tribunal de Pecs enHongrie, la Cour de justice a précisé la portée del’article 23, 1., du Règlement Bruxelles I. Elle a confirméqu’une clause attributive de juridiction stipulée dans lesconditions générales de fourniture est conforme aux exi-gences de forme énoncées dans cette disposition, dèslors que les documents constatant les contrats entre uneentreprise et son sous-traitant et transmis lors de la con-clusion de ces contrats renvoyaient vers lesdites condi-tions générales. En outre, la Cour a considéré qu’uneclause attribuant la compétence aux juridictions d’uneville, en l’occurrence Paris, était suffisamment précise auregard des exigences formelles de l’article 23, 1., duRèglement Bruxelles I.
Cour de justice de l’Union européenne 14 juillet 2016
Granarolo / Ambrosi Emme France
Affaire: C-196/15DROIT JUDICIAIRE EUROPÉEN ET INTERNATIONALCompétence et exécution – Compétence judiciaire,reconnaissance et exécution des décisions en matièrecivile et commerciale – Règlement (CE) n° 44/2001 –Article 5, 1. et 3. – Notions de « matière contractuelle » etde « matière délictuelle » – Rupture brutale de relations
30. Référendaire, Tribunal de l’Union européenne, assistante (Uni-versité Libre de Bruxelles – Institut d’études européennes).
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commerciales établies de longue date – Action indemni-taire – Notions de « vente de marchandises » et de« fourniture de services »EUROPEES EN INTERNATIONAAL GERECHTELIJK RECHTBevoegdheid en executie – Rechterlijke bevoegdheid,erkenning en tenuitvoerlegging van rechterlijke beslis-singen in burgerlijke en handelszaken – Verordening(EG) nr. 44/2001 – Artikel 5, 1. en 3. – Begrippen “ver-bintenissen uit overeenkomst” en “verbintenissen uitonrechtmatige daad” – Plotseling verbreken van eenjarenlange handelsbetrekking – Schadevordering –Begrippen “koop en verkoop van roerende lichamelijkezaken” en “verstrekking van diensten”Dans un arrêt du 14 juillet 2016, en répondant aux ques-tions préjudicielles posées par la cour d’appel de Paris, laCour de justice a précisé la portée de l’article 5, 1. et 3., duRèglement Bruxelles I. Dans un premier temps, elle aconsidéré que, bien que, en droit national français, uneaction indemnitaire fondée sur une rupture brutale desrelations commerciales établies de longue date relève dela matière délictuelle, pour les besoins de l’application del’article 5 du Règlement Bruxelles I, il convient de traiterune telle action comme relevant de la matière contrac-tuelle, dès lors qu’il est démontré qu’une relation con-tractuelle au moins tacite existait entre les parties. Ladémonstration visant à établir l’existence d’une tellerelation contractuelle tacite doit reposer, selon la Cour,sur un faisceau d’éléments concordants, parmi lesquelssont susceptibles de figurer notamment l’existence desrelations commerciales établies de longue date, la bonnefoi entre les parties, la régularité des transactions et leurévolution dans le temps exprimée en quantité et envaleur, les éventuels accords sur les prix facturés ou surles rabais accordés, ainsi que la correspondance échan-gée. Dans un second temps, la Cour s’est penchée sur laquestion de savoir si le contrat de distribution, dont larupture brutale faisait l’objet du litige devant la juridic-tion de renvoi, devait être qualifié de « contrat de ventede marchandises » ou plutôt de « contrat de fourniturede services », au sens de l’article 5, 1., sous b), du Règle-ment Bruxelles I. La Cour a considéré, en substance, quecette question dépendait des circonstances factuelles dechaque espèce et a laissé à la juridiction de renvoi latâche de qualification du contrat en cause, en se limitantà indiquer que celle-ci dépendait de l’obligation caracté-ristique du contrat.
Cour de justice de l’Union européenne 28 juillet 
2016

Gazdasági Versenyhivatal / Siemens Aktiengesellschaft
Österreich

Affaire: C-102/15

DROIT JUDICIAIRE EUROPÉEN ET INTERNATIONALCompétence et exécution – Compétence judiciaire,reconnaissance et exécution des décisions en matièrecivile et commerciale – Règlement (CE) n° 44/2001 –Champ d’application ratione materiae – Action en répéti-tion de l’indu – Enrichissement sans cause – Créancetrouvant son origine dans le remboursement injustifiéd’une amende pour infraction au droit de la concurrenceEUROPEES EN INTERNATIONAAL GERECHTELIJK RECHTBevoegdheid en executie – Rechterlijke bevoegdheid,erkenning en tenuitvoerlegging van rechterlijke beslis-singen in burgerlijke en handelszaken – Verordening(EG) nr. 44/2001 – Werkingssfeer ratione materiae –Vordering tot terugbetaling – Ongerechtvaardigde ver-rijking – Vordering die voortvloeit uit de ongerechtvaar-digde terugbetaling van een geldboete wegensschending van het mededingingsrechtDans un arrêt du 28 juillet 2016, en répondant auxquestions préjudicielles posées par la cour d’appel régio-nale de Budapest, la Cour de justice a précisé le champd’application du Règlement Bruxelles I. Elle a jugé qu’uneaction en répétition de l’indu intentée devant les juridic-tions civiles par une autorité de concurrence nationale,action fondée sur l’enrichissement sans cause et ayantpour origine le remboursement d’une amende infligéepar cette autorité à une entreprise établie dans un autreEtat membre dans le cadre d’une procédure relative à laviolation du droit de la concurrence, ne relève pas de la« matière civile et commerciale » au sens de l’article 1erde ce règlement.
Cour de justice de l’Union européenne 28 juillet 
2016
Verein für Konsumenteninformation / Amazon EU Sàrl
Affaire: C-191/15DROIT DE LA CONSOMMATIONDroit européen – Règlement (CE) n° 864/2007 (Rome II)et (CE) n° 593/2008 (Rome I) – Protection des consom-mateurs – Directive n° 93/13/CEE – Protection des don-nées – Directive n° 95/46/CE – Contrats de vente enligne conclus avec des consommateurs résidant dansd’autres Etats membres – Clauses abusives – Conditionsgénérales contenant une clause de choix du droit appli-cable en faveur du droit de l’Etat membre dans lequel lasociété a son siège – Détermination de la loi applicablepour l’appréciation du caractère abusif des clauses de cesconditions générales dans le cadre d’une action en cessa-tion – Détermination de la loi régissant le traitement desdonnées à caractère personnel des consommateursCONSUMENTENRECHTEuropees recht – Verordeningen (EG) nr. 864/2007 en(EG) nr. 593/2008 – Consumentenbescherming – Richt-lijn nr. 93/13/EEG –  Gegevensbescherming – Richtlijnnr. 95/46/EG – Online verkoopovereenkomsten geslo-


